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Pavao Pavličić

VUKOVARSKI SPOMENAR





Proslov

Nekada davno spomenari su bili svakodnevna
pojava. Tadašnji ljudi bili su mnogo
svjesniji vlastite prolaznosti nego što smo mi danas, pa su zato nastojali
sačuvati uspomenu o sebi i o drugima. Nabavili bi kakvu podeblju teku (po
mogućnosti da je uvezana u kožu ili svilu i da ima nešto zlatotiska), pa bi
onda od prijatelja, znanaca i rođaka tražili da im se u spomenar upišu. I, svi
su to vrlo zdušno i vrlo ozbiljno činili: sastavljali su stihove, ispisivali mudre
izreke, risali palme i zalaske sunca, moleći u svom tekstu vlasnika spomenara
da ih nikad ne zaboravi, kao što neće ni oni njega.

Pri tome onaj tko se u spomenar upisivao nije
vodio toliko računa da ostavi traga o sebi, koliko o tome da izrazi svoje
osjećaje prema vlasniku spomenara. Svi oni stihovi, sve mudre izreke i crteži,
zapravo su govorili o njemu, i tako je vlasnik spomenara doznavao da je omiljen
i cijenjen; a radi takve spoznaje isplatilo se potrošiti nešto novca i truda na
onu bilježnicu sa zlatotiskom.

Te sam se institucije sjetio onda kad su mi u Matici
hrvatskoj predložili da od triju mojih knjiga o Vukovaru načinimo izbor i
tako sastavimo nešto novo i možda zanimljivo. Zamislio sam tada da je i Vukovar
zapravo osoba, da je i on vlasnik nekakva velikog spomenara.

U taj spomenar upisali su se već do sada svi
oni koji su ondje nešto gradili, pisali ili slikali, svi oni koji su pomogli
razvoju grada, svi oni koji su grad u ratu branili i svi oni koji su u njemu
naprosto živjeli, iskazujući tako svoju ljubav prema njemu.

Zaključio sam, dakle, da ni ono što sam ja o
Vukovaru napisao ne može biti ništa drugo do skroman zapis u spomenaru. I, baš
kao i kod svakoga spomenara, ni ovdje nije najvažnije da vlasnik zapamti mene,
nego je važno da ja napišem što mislim o njemu i da tako pridonesem da spomenar
bude deblji – ako već ne i ljepši – a da vlasnik shvati koliko mi je do njega
stalo.

Zato ova knjiga zapravo i nije spomenar, nego
je zapis u spomenaru, jedan od mnogobrojnih zapisa. Pravi spomenar mnogo je veći,
u njega se i u ovom trenutku mnogi upisuju, pomažući Vukovaru da se digne iz
pepela i da opet bude što je bio. U njega će se upisati i svi oni koje ova
knjiga potakne da u Vukovar odu, pa čak i svi oni koju tu knjigu budu uopće
čitali.

Pravi spomenar zapravo je Vukovar sâm: on je
omašna, bogato uvezana knjiga s mnogo zanimljivih zapisa.



U Zagrebu, 19. rujna 2007.

Autor

* * * * *

Vukovar kakav je ovdje opisan ne postoji.
Možda je postojao nekad, u doba moga djetinjstva, ali ni tada godina nije nikad
izgledala baš ovako kako ja ovdje tvrdim da je izgledala; to su, zapravo, mnoge
godine skupljene u jednu, da bi se vidjelo kako je sve to u sjećanju sačuvano.
Zato je sve i ispričano ponajviše u prezentu kao da traje i sad, kao da traje
uvijek.





VUKOVARSKA GODINA





Jesen

U jesen, kad opadne lišće, bolje se vide
tornjevi vukovarskih bogomolja; s
onim pozelenjelim oplatama, one među golim granama izgledaju kao voće u
košarici od šiblja.

Po Dunavu tada plove brodovi sa svojim šarenim
zastavama, osobito putnički, i ljudi odande gledaju vukovarske tornjeve pomalo
svisoka, premda zapravo odozdo: svakako im se čini da je to pred njima tek još
jedan mali grad kojem oni tim svojim brodovima donose dašak velikog svijeta za
kojim gradić uzaludno čezne. Tek onaj putnik koji se malo bolje zagleda u te
tornjeve, koji ih promotri koji su i kakvi su, bit će u prilici da se zamisli,
pa i da shvati kako nema nikakva naročitog razloga da pred tim tamo gradom bude
bjelosvjetski samouvjeren. Tornjevi će ga na to upozoriti. Vidjet će tada sve, jer
plovidba duž grada trajat će dovoljno dugo da mu sve otkrije. Vidjet će – ako
plovi nizvodno – najprije toranj Katoličke crkve, s lijepom baroknom kupolom i
sa sjajnim žutim križem na vrhu. Vidjet će potom toranj Kalvinske crkve, koji
ima oblik kvadra s malom oblom kupolom, a na vrhu mu stoji kugla načičkana
šiljcima, nalik na mali buzdovan. Vidjet će potom veliku kupolu Sinagoge,
također zelenkastu, koja na vrhu ima šiljak, a okružena je nekolicinom malih
kupola kao velika jabuka manjima. Spazit će, napokon, između golog granja – dok
stoji na jesenskom vjetru kraj brodske ograde – i toranj Pravoslavne crkve,
također sa žutim križem, također barokni. Ako znade misliti, shvatit će već
tada.

A još kad bi znao da se ulica u kojoj se
nalaze Kalvinska crkva i Židovski hram zove Šlezija, zato što su ondje nekada
živjeli Nijemci, a da su kalvini bili pretežno Mađari, putnik bi se još
ozbiljnije zainteresirao. Da zna da se ulica iza Katoličke crkve zove Surduk,
još od turskih vremena, a da se u blizini Pravoslavne crkve nalazi židovsko
groblje, počeo bi se pitati kakav je to zapravo grad. A tek kad bi znao da se
malo dalje nalazi Grkokatolička crkva u koju idu Rusini (to je onaj mali toranj
prekriven šindrom, tamo, u blizini Dvora, eno ga, i on se vidi s Dunava), kad
bi tek znao da u Vukovaru ima i baptista i adventista, putniku bi na brodu
sinulo kako s tim malim gradom stvari nipošto ne stoje tako jednostavno kako mu
se u prvi mah učinilo.

A da brod pristane (kao što su nekad u
Vukovaru pristajali brodovi na kotač i s dva visoka dimnjaka, davno, u doba kad
su sve te bogomolje doista postojale), moglo bi se putniku i objasniti gdje se
to našao. Moglo bi mu se nadugačko pripovijedati o kozmopolitskoj atmosferi
koja je nekada u Vukovaru vladala: o pjevačkim društvima što su se stvarala u
crkvama i mimo njih, o kazališnim družinama i nogometnim klubovima, o tjednim
novinama i zanimanju za povijest i glazbu, o prihvaćanju i presađivanju svih
ideja koje su u svijetu bile aktualne. Svega je nekada bilo u Vukovaru: kad sam
jednom vukovarskom šovinistu jedanput rekao kako sam našao podatak da je u
našem gradu prije rata bilo čak tri kupleraja, on samo što mi nije opalio
pljusku: – Šta?! – graknuo je na mene. – Osam, neznalico moja, osam! Svaki društveni
sloj imao je svoj! – Čak mu je i rima sama došla, od lokalpatriotskog uzbuđenja.

Eto, recimo, da se on nađe pri ruci onome
putniku s broda, bila bi to idealna kombinacija: jedan tek otkriva da Vukovar
postoji na svijetu, a drugi vjeruje da Vukovar jest svijet. Mogao bi onda
domaćin provesti gosta po bakrenastim vukovarskim drvoredima, gdje zreli
plodovi kestena padaju na pločnike i odjekuju kao korak neznanca, dok oni što
su ostali na stablu u svojoj bodljikavoj ljusci izgledaju kao onaj ukras na
tornju Kalvinske crkve: kao da je svaka krošnja mala bogomolja, kao da su
bogomolje načinjene po ugledu na kupole krošanja.

Naravno, i te bi bogomolje trebalo posjetiti,
i trebalo bi zapaziti kako kupola ima još u Vukovaru, kako su kupole ondje baš
osobito omiljene, premda se ne zna zašto: možda zato što one najviše izgledaju
nekako svjetski. Kupole je volio i čovjek koji je sagradio neke od najvažnijih
kuća u tom gradu, dajući mu identitet. Zvao se Gelis, a arhitekturu je dobro
naučio onda kad je bio zarobljen u Prvom svjetskom ratu, pa dospio u Odesu i
ondje se zaposlio u graditeljskoj firmi Babelj &
Bronštejn. Kad se vratio, razmahao se po Vukovaru, i svi su od njega
naručivali; sagradio je mnoge vile u lijepoj
ulici što vodi prema Adici, između ostalih i dvije vile čuvenog i svjetski poznatog
mađioničara Rette, koje
su se zvale Villa Retta i Villa Fatma. Većina je tih kuća imala
kupole, ili barem nekakav njihov nagovještaj. Sebi je Gelis sazidao sasvim malu kućicu na
kraju toga mondenog kvarta, uvučenu među drveće, skromnu i jedva
vidljivu: nije mu trebala bolja jer, cijeli
grad kao da je bio velika njegova kuća. I
to je bilo nekako svjetski, i to bi trebalo da vukovarski kampanilist
pokaže svome gostu što je zalutao s broda.

Trebalo bi, onda, kad
je već u tom dijelu grada, da mu pokaže Dvor koji ujesen izgleda kao zrela dunja na podlozi sivoga Dunava
i golog granja. Trebalo bi da domaćin
priča svom gostu o tome kako su mala, pješačka vrata na Dvoru vjerna kopija vrata na
palači Pitti u Firenci; trebalo bi da
mu priča o tome kako je cijeli jedan komad ulice (onaj prekoputa Dvora) nekad bio namijenjen
stanovanju onih koji su prijeko radili, i o tome kako su ti
ljudi još godinama poslije rata dobivali pakete od Eltzovih
iz Njemačke, pa je tako ovaj grad bio
dio svijeta i onda kad je to bilo najteže postići.

Kao što je to uvijek bio,
kao što je sâm zapravo uvijek bio
svijet. Dok hodaju prema brdu na kojem stoji većina bogomolja, domaćin
bi gosta mogao u to uvjeriti tako da mu recitira sva ona mnogobrojna vukovarska
prezimena: hrvatska, mađarska, njemačka, srpska, rusinska, židovska, slovačka, češka i druga, kojima se ni ne zna podrijetlo. Trebalo bi
da ga pusti neka ta imena čuje u šuštanju posljednjeg kestenova lišća u onoj strmoj
uličici što vodi prema Katoličkoj
crkvi, da ih razabere u zviždanju vjetra dolnjaka što na Dunavu diže valove, da ih vidi na cimerima dućana i na vratima kuća. Ta
su prezimena nešto na što se svaki Vukovarac
od rođenja navikne, po njima on zna da
je svijet velik i šaren, pa zato ni ne
odlazi u svijet, nego ostaje u Vukovaru, koji
je također svijet.

A kad se popnu na brdo, mogao bi domaćin svome
gostu pokazati izbliza sve one bogomolje. Mogao bi mu reći kako su zidane
većinom u osamnaestom stoljeću, i kako su zaslužne što je ovaj grad postao
svijet. Mogao bi mu pripovijedati o tome kako su te bogomolje osobito važne
ujesen, u ono doba kad puše vjetar i pada kiša, kad magla legne na ravnicu oko
grada i brodovi prestanu ploviti, te se čini da je svijet nekamo nepovratno
nestao i da nam se više nikad neće vratiti. Kupole bogomolja tada nas
uvjeravaju da i tada, u to mračno i sivo doba godine, svijet i dalje postoji:
različitošću bogoslužja, različitošću jezika što se pod njihovim kupolama
govore, različitošću prezimena onih što se u njima mole, one svjedoče da je
svijet tu i da je grad i dalje svijet. Sve bi to domaćin mogao pokazati i reći
svome gostu. Mogao bi, da bogomolje nisu već davno zapuštene, propale ili
srušene, barem većina njih. Židovi su za vrijeme rata proganjani i ubijani, pa
je sinagoga poslije srušena, jer nije imao tko za nju brinuti. Kalvini su
valjda izumrli, pa je tako i njihova crkva pomalo nestala. O bogomoljama imamo
samo sjećanje, ili sjećanje na sjećanje: ja ih pamtim, ali u svoje pamćenje
sumnjam; a vjerujem da su doista postojale zato što se sjećam dokumenta o
njima: moja je baka imala knjigu tamnocrvenih korica koja je ispod naslova
imala siluetu Vukovara; on se najbolje poznavao upravo po bogomoljama, i to baš
onima kojih danas više nema.

Ali, to ne znači da sve te crkve više ne
postoje. One još i sad nekako – barem ujesen, barem za nekih dana – ocrtavaju
siluetu Vukovara. Kako bi ih inače onaj putnik vidio, kako bi inače zbog njih
sišao s broda i upustio se u razgovor s onim čovom koji je ponosan na osam
kupleraja i u stanju je da ih i u snu nabroji na prste? Kupole se vide, shvatio
je to putnik i bez svoga domaćina, a shvatio je i zašto: zato što su ucrtane u
nebo nad Vukovarom, zato što su sadržane u svim onim različitim prezimenima, pa
i u šumu suhog kestenova lišća koje šapuće ta prezimena kao da se preslišava.
Kao što je ucrtan i nepostojeći brod kojim je putnik doplovio, kao što je,
napokon, ucrtan i on sâm.

Tako će putnik – dok mu lokalpatriot maše s
obale – otploviti u sasvim drugačijem raspoloženju nego što je doplovio. Ako je
prije mislio da donosi svijet u Vukovar, sad će znati da je i Vukovar svijet, i
da je o svijetu znao malo dok i njega nije posjetio.





Zima

Zimi je u Vukovaru sve naopako. Drugi se
gradovi boje snijega, jer ih on okuje i prometno izolira, poremeti
im opskrbu, začepi kanalizaciju i napuni
bolnice slomljenim rukama i nogama. Zato ti gradovi, kad padne snijeg, izgledaju kao svilene bube: učahure se i zavuku u sebe,
kao da ih i nema, žive pritajenim životom
i čekaju sretnija vremena.

A Vukovar je i u tome izuzetak: on je učahuren, polumrtav i paraliziran onda kad snijega
nema. U njemu je najgore onda kad puše
hladni vjetar iz donjeg toka rijeke, kad su dani kratki, poslijepodneva sumorna, a večeri tužne da tužnije ne
mogu biti: tada se ulice isprazne već oko šest popodne, iza prozora bljeskaju televizori, a centar grada – sa svim onim svodovima, balkonima i lijepim pročeljima – izgleda sablasno, kao da je napušten i zaboravljen. Tada se
mnogo spava popodne i rano se liježe, jede se teška hrana i ne misli se skoro ni
na što, jer gotovo da nitko i ne vjeruje da će se ikad išta promijeniti. Tada i
promet kao da zapne, i bolesti kao da ima više, nikamo se ne putuje i nikamo ne
izlazi, i to je gore nego da smo posve zatrpani.

A ako doista zatrpa, ako padne snijeg, sve se
odjednom promijeni. Ako se dogodi da se jednoga jutra probudimo i soba nam bude
obasjana neobičnim svjetlom, odjednom znamo da je našoj muci kraj i da će odsad
sve biti drugačije. Raspoloženje se tada promijeni, čovjek bodro priskoči
prozoru, pa gleda u dvorište gdje leži lijepi, duboki snijeg. Taj mu snijeg
izgleda kao nekakav nastavak vlastitog kreveta, kao da se i sav Vukovar baškari
među debelim srijemskim perinama, i sve mu tada dođe lako i jednostavno, kao
kad se u krevetu mašta o budućnosti. Kao što je u krevetu sve moguće, tako je sve
tada moguće i u Vukovaru, i čovjek se brzo odmiče od prozora: odjednom se
sjetio da ima silno važna posla, pa kreće van, jurca ulicama, obavlja ovo i
ono, i na kraju dana otkriva kako se u tom jednom, prvom snježnom danu, kretao
više nego tjednima prije toga.

Tako je to sa svima. Snijeg i Vukovar se
nekako osobito dobro slažu, njihov spoj daje posve neobične rezultate, pa zato
svatko žuri da u tome sudjeluje, osjećajući to gotovo kao neku svoju dužnost.
Kao da se radi o žetvi ili svinjokolji, o berbi ili gašenju požara: sve se
drugo mora ostaviti da bi se odgovorilo zovu dužnosti, da bi se sudjelovalo u
tome događaju koji se zove snijeg u Vukovaru. Netko će tada drvenom lopatom
čistiti pločnik pred kućom pa ga posipati pepelom iz štednjaka, netko će po
ormaru tražiti šal i rukavice, netko će drvene klompe napuniti svježom slamom.
Ali, najbolje će biti onima koji će krenuti na sanjkanje.

Jer, sanjkanje u Vukovaru nipošto nije samo
dječja razbibriga: i njegov smještaj i njegova građa svjedoče da taj grad i
postoji djelomično radi sanjkanja. Velik dio Vukovara nalazi se na brežuljcima,
koji se zovu Švapsko brdo, Milovo brdo i Brdo, a niz te brežuljke spuštaju se
strme uličice prekrivene kaldrmom, ponegdje vijugave, ali još češće ravne i bez
pločnika. Kad po kaldrmi padne snijeg, tu se stvori odlična staza za sanjkanje:
nikakav promet tu više ne dolazi u obzir, a i pješaci takve ulice izbjegavaju,
i služe se stepenicama što su ponegdje urezane u te brežuljke. Tako ulice
ostaju samo sanjkašima koji svoje
sanjke zovu rodle i dijele ih na drvene, koje imaju samo uglačani lim na salincima, i željezne, kojima je sav okov načinjen od
metala: te lete niz bregove tako da ih je jedva moguće zaustaviti. Na njima se
niz one brežuljke juri sjedeći ili ležeći potrbuške, sâm, udvoje ili na koji
drugi način, i ne zna se je li ljepše juriti nizbrdo, ili se vraćati natrag i
vući sanjke na špagi, komentirajući ono što se upravo dogodilo.

U tim ulicama (koje se zovu Tri ruže, Drvena
pijaca, i slično) tada te sanjke izgledaju kao nekakav normalni promet, i nitko
se na njih ni ne ljuti. Nije ni čudo, jer i ostali se promet tada prenese na
salince: svi vukovarski kočijaši (koji
se stručno zovu furmani) izvuku tada iz kolnica svoje sanjke, upregnu u njih konje, nakite ih praporcima, pa tako
cinkaju po gradu dok radnim danom voze ugljen i drva, a nedjeljom prevoze
svatove u crkvu. Furmani svi imaju šubare, klompe pune slame i kožne bičeve, a
zimi najviše vole kuhano vino, ako im se ponudi. Svatko vidi sličnost između
njihovih vozila i onih sanjki na obroncima, pa zato nije čudno što se to dvoje
ponekad spaja: pokoji furman dopusti djeci da svoje male sanjke prikvače na
njegove velike, pa da se tako vuku za njim preko cijeloga grada.

Sve je tada u Vukovaru naopako. Ali, ne samo u
tome smislu što se najburnije živi, najviše kreće i najviše planira onda kad je
grad zatrpan, nego i u tome smislu što dan i noć zamjenjuju mjesta. Jer, kad
padne snijeg, nema više ni traga onim pustim večernjim ulicama, ni ranome lijeganju,
ni pretjerivanju u jelu i turobnom debljanju po pregrijanim sobama. Tada ulice
navečer vrve od ljudi koji uživaju u tome kako se zrake ulične rasvjete lome na
bijelim kristalićima, u tome kako ledenice vise s krovova i mutno bljeskaju, kako
grad izgleda drugačije. Zato će se i oni ozbiljniji sagnuti da naprave grudu, zato će se i oni nespretniji zaletjeti na klizanku,
uglačanu ledenu površinu po kojoj se
najbolje leti u potkovanim cokulama ili gojzericama. Grad tada ima svoj
večernji život, svoje lijepe male obrede u kojima je dopušteno biti šašav, pa
se zato uvečer na sanjkama mogu vidjeti i najneočekivanija lica: od starih
cura, gimnazijskih profesora do domaćica i svećenika. Sve ih možete gledati
kako pod škiljavom uličnom rasvjetom lete na sanjkama niz one strme uličice, kako viču čuvaaaaj i čuti ih kako ciče kad se
prevrnu.

Oni najpoduzetniji, to jest balavci, zaposleni su od jutra pa do kasno u noć. Po danu je najljepše na Vuki. Ona se nekako uvijek smrzne pri dosta
visokom vodostaju, pa se na njoj
stvori fini tanki i glatki led. Tada treba uzeti sličuhe i otići na rječicu. Sličuha ima dvije vrste: one sa
šiljcima i one s uzvinutim vrhovima, a i jedne se i
druge pričvršćuju na cipele uz pomoć ključa koji nalikuje na ključ za navijanje zidnih satova. Putem do Vuke
može se također klizati,
budući da su zaprežne sanjke po
cesti stvorile sloj utabanog snijega koji je gladak kao i led.

Ali, led je ipak bolji, pa
zato mnogi onamo dolaze: na Vuki ima čak
i djevojaka, ima i onih s klizaljkama koje su na posebnim cipelama. Led je gladak i može se voziti na razne načine, može se igrati hokej štapovima otkinutim s grmova uz prugu, može se krenuti u ekspediciju Vukom čak do centra. Treba samo paziti da se negdje ne propadne kroz
led, jer tada valja ložiti vatru i sušiti odijelo, da roditelji kod kuće ne
opaze što se dogodilo. A u predvečerje (što znači oko pola pet) treba se
vraćati kući s klizaljkama u ruci, dok noge ugodno bole, pa susretati sve one
ljude i djecu što se muvaju ulicama idući svaki za svojim poslom, za svojim
zadovoljstvom, u toj plavoj zimskoj večeri.

Klizaljke treba ostaviti kod kuće, nešto na
brzinu prigristi, a tada jurnuti na sanjkanje. Jer tek tada počinje tamo na
onim obroncima društveni život koji nikako ne treba propustiti. Tamo se stvaraju
nova poznanstva i ljubavi, tamo se oblikuju pravila ponašanja, nastaju nove
uzrečice i šale, lansiraju se mode i pokreću tračevi. I tako to traje satima,
pa koliko god da čovjek kasno ode s Milovog ili Švapskog brda, uvijek poslije
njega ostaje još sanjkaša, uvijek još ima nekoga kome nije dosta. Zato i nije
pretjerano pomisliti da ih ima koji se sanjkaju cijelu noć, da uvijek neke
sanjke lete niz padinu dižući oblake srebrnih zvijezda, smjenjujući se, tako da
je uvijek netko budan, da nijedna minuta zimske noći ne ode utaman. I sav grad
kao da je cijele noći budan.

Kao što su budna djeca kad roditelji odu na
doček Nove godine, a njih ostave da spavaju u širokom bračnom krevetu, kod bake
ili kod stare tete: uzbuđuje ih
širina i bjelina one goleme postelje, pa im je žao spavati kad mogu u krevetu
roniti pod perinama i zamišljati da su u podmornici ili u spilji. I Vukovar
se tako baškari po svome širokom bijelom
krevetu od snijega, ne zato da bi u njemu spavao (spava onda kad snijega nema), nego zato da
bi bio budniji nego ikad.

Pa, je li onda čudno što je u to doba godine i
pravi krevet sladak, onda kad se mora u njega leći? Nakon svega onog sanjkanja
i klizanja, kad se čovjek stalno znoji pa hladi, kad jede snijeg umjesto da
pije vodu i kad kući dolazi mokrih nogu i nogavica, mora, prije ili poslije,
dobiti i gripu. Tada se leži u krevetu, jedu se naribane jabuke sa šećerom,
pije se čaj, a kroz prozor se u plavkasti suton gleda kako i grad leži u svojoj
bijeloj postelji, zajedno s nama, kao da je i on prehlađen. Točnije, i njega
je, kao i nas uhvatila slatka ognjica snježne zime.





Proljeće

S proljeća je Vukovar okružen zrcalima. Sa
svih strana bliješte u oči, iz daljine šalju svoje oštre
zrake, a gdje se god čovjek nagne preko
ograde mosta, svuda u njima vidi svoje lice i bijele oblake
kako plove daleko u dubini iza njega. Ne može
se dobro razabrati što su oblaci, a što bijeli cvjetovi lokvanja koji pokrivaju površine
tih zrcala lagano se bibajući na širokoj
vodi koja jedva vidljivo teče.

U ono vrijeme kad još nisu bile regulirane
obale Dunava i Vuke, kad bi s proljeća
došao visoki vodostaj na Dunavu, sva bi
se ta silna vodurina zalila u Vuku pa prekrila livade, zavukla se
u šume, digla se pod mostovima u središtu grada, a onda
se osula lokvanjima kao što se staro zrcalo na jakom svjetlu
ospe žućkastim mrljama koje samo svjedoče o njegovoj starosti i plemenitosti. I, usprkos svim regulacijama, nešto od toga sačuvalo se i danas.

Jer, Vukovar je okružen vodama: Vuka utječe u
Dunav u samom središtu grada, gdje preko nje vode tri mosta (malo izvan centra
ima ih još nekoliko, željezničkih, pješačkih i kolnih), ali prije nego što se
to dogodi, ona najprije vijuga oko Vukovara opasujući ga i presijecajući,
dajući imena pojedinim njegovim dijelovima (jedan se, recimo, zove Podvuka, a
drugi Priljevo, jer se tamo voda prelijevala, pa su se spajali Dunav i Vuka),
određujući mu reljef i način života. Današnje središte grada zapravo je uska
prevlaka između Dunava i Vuke, i cijelo je nastalo na umjetnoj podlozi: nekad
je tu bila delta, bio je i otok koji se zvao Adica, a onda je sve to zatrpano i
napravljen je grad, ali stariji ljudi to još uvijek zovu Na nasipu.

Proljeće uvijek i počinje i završava velikom
vodom. Na početku to je od topljenja snijega u Slavoniji kroz koju teče Vuka,
na kraju od topljenja snijega u Njemačkoj i Austriji, kroz koju teče Dunav. Na
početku proljeća, to je uvijek nekako dramatično i naglo, topi se tada led,
dogodi se da kroz njega propadne koji klizač, čak i pitoma Vuka u to vrijeme
izgleda nekako divlje i opasno. Jednoga proljeća, negdje tridesetih godina,
srušila je most s lukovima u samom središtu grada, i to baš prvoga travnja, pa
oni koji bi čuli za tu vijest u prvi mah nikako nisu htjeli vjerovati. Ali, to
brzo prođe, Vuka se postepeno smiri, a onda se poslije polako i mirno razlije,
i tako dođu zrcala i svi oni lokvanji. U davna vremena skakalo se u Vuku s
mosta u samom središtu grada, i čovjek je mogao, stojeći na pragu kina u
Radničkom domu (koji su u to doba još svi zvali Grand), vidjeti kupače kako
balansiraju na ogradi spremajući se da se bućnu među bijele cvjetove.

Tada se boje grada kreću od bijele, preko
plave, pa opet do bijele. Sve počne od visibaba i posljednjih krpa snijega po
livadama, onda dođu ljubice i zumbuli, pa jorgovan što cvate po svim vrtovima i
u dvorištu Dvora, gdje je osobito krupan i mirisav, a sve se završi lokvanjima,
pa kad oni prođu, može se reći da je i ljeto stiglo. A ispod svega toga stoji
zeleno i žuto, kao ono što traje: zelenilo lišća i žutilo kuća, jer sve su kuće
u Vukovaru žute.

U proljeće se obavezno ide u Adicu, i to
nekoliko puta. Adica (a njezino ime naglašava se kratkosilaznim akcentom na i)
doista je otok, premda se to više i ne osjeća. Sa svih je strana okružuje Vuka,
a na dvije su strane mostovi. Duga je i široka možda po tristo metara, u
središtu njezinu nalazi se mala kuća, nekadašnja šumarska, na sjevernoj strani,
odmah kod mosta, počinje ulica, a na južnoj je strani kapela i izletište Dobra
voda. A svuda okolo je Vuka, sa šašem, sa smeđom trskom, sa žabama, komarcima,
s glibom i s onim mirnim zatonima gdje se legu punoglavci i zriju bjelouškina
jaja. Adica je u isto vrijeme i šuma i park. Ima u njoj zapuštenih dijelova i
šipražja, ali ima i klupa i uređenih staza, a nekad je čak postojalo i nešto što
se zvalo Ljubavni put. Pa je li onda čudno što je Adica čudotvorna?

Jer, u njoj (možda zbog močvarna tla?) osobito
dobro raste cvijeće. Toliko ljubica,
zumbula, bršljana, cicamaca nije nikada nigdje bilo. A nađe se i nekih crvenih
gljiva, malih, kao užarenih, zakvačenih za grančicu, zvanih babino uho,
koje se također skupljaju u proljeće, za ukras. S proljeća čovjek može motriti
između stabala svoje sugrađane kako pogureni hodaju šumom, svaki čas se saginjući, kako radosno uzvikuju kao da su našli zlatnik, pa beru i beru i nikad im nije
dosta. U ulici koja vodi prema Adici (a
treba prvo proći predio zvan Vile, prijeći prugu i most) mogli ste u moje vrijeme vidjeti
cijeli grad, svi su bili uparađeni u nedjeljno
popodne, namirisani, izbrijani, i svima su ruke bile pune ljubica i zumbula, cicamaca, svi su to nosili kući kao da im o količini cvijeća ovisi koliko će
biti sretni iduće godine, i svi su malo škiljili, jer su oko njih bliještala sva ona zrcala. S cvijećem
u ruci još bi prošetali po Korzu, od Svodova do Dvora i tako bi i one dijelove grada gdje nema ni
drveća ni cvijeća okadili proljećem.

Poslije se u Adicu odlazilo opet, sada na
izlet. Nosila se deka koju je trebalo prostrijeti na travu, nosila se lopta u
mreži i još nešto za jelo, najčešće kuhana jaja izrezana na kriške pa stavljena
između dviju ploški kruha. Na deki se sjedilo, pilo se neko crvenkasto vino,
djeca bi travom isprljala bijele dokoljenice i uvijek bi se derala da im se
nešto kupi.

U Adici je tada bilo licitarskih srdaca,
oblizala i orasnica, a bile su i one loptice od krep-papira punjene piljevinom
pa na gumici, kojima su momci osobito vješto baratali i njima zadirkivali
djevojke. Bilo je i češljeva, džepnih zrcala s raznim natpisima, ukosnica i
onih malih vjetrenjača na štapiću s kojima su djeca trčala po stazama kao
izbezumljena. A kroz granje je za sve to vrijeme svjetlucala voda i slutili su
se svi oni lokvanji, samo što njih nitko nije brao.

Oni dolaze na red tek poslije, kad stigne
sezona kupanja. Ona je na Vuki počinjala dosta ranije nego na Dunavu, jer je
Vuka spora i razlivena, pa se brže grije. Zato je ona dobra za kupanje u
svibnju i lipnju, poslije treba ići na Dunav. Ljeti kažu ovako za Vuku: do
vrata si u vodi, a glava ti se znoji. Ali s proljeća se bez nje ne može.

Ulazeći u vodu, tada čovjek dugo hoda kroz
plićak, osjećajući pod nogama travu po kojoj je još do pred koji dan igrao
nogomet. Možda zato, a možda i zbog toga što se u vodi odrazuje grad, njegovi
mostovi i ono veliko proljetno nebo, kupač tada ne može odoljeti da ide sve
dalje i dalje od obale. Nešto ga vuče da vidi koliko daleko može gaziti, da
ispita gdje je kraj tome zrcalu, da ga cijelog osjeti na vlastitoj koži. A osim
toga, treba i brati lokvanje.

Lokvanji imaju duge i oble, gumenaste
stabljike koje spajaju cvijet i list na površini vode s korijenom na dnu. Te su
stabljike neobično žilave, a na nekim mjestima rastu i veoma gusto. Zato se i
dogodilo već bezbroj puta: očaran proljetnim zrcalom i zasjenjen svim onim
cvjetovima, kupač zapliva među lokvanje, želeći ih brati, ili samo uživati u
njima.

Tada mu se noge zapletu u meke stabljike
lokvanja, hvata ga panika i on počinje gutati vodu. Stabljike mu se sve više
obavijaju oko nogu, kao žive, i on se u njih sasvim zamrsi. Tone između sveg
onog cvijeća, ravno u zrcalo, dok mu ono i dalje bliješti u oči.

Da se nađe kakav pjesnik, možda bi u tome
našao nešto simbolično; ali, u Vukovaru su, u ona stara vremena kad se to
događalo, na to gledali kao na nešto što normalno ide uz dolazak proljeća, kao
da drugačije ne može ni biti.

Na novovukovarskom groblju stajao je spomenik,
sav od željeza, crven od rđe: oveća kocka, iz koje raste križ, a oko križa se
obavila zmija. Na kocki je njemački natpis koji govori da je to grob mladića
koji se utopio na Vuki. Stradao je isto onako, među lokvanjima.

Netko bi mogao reći da lokvanji i jesu toliko
lijepi zato što su smrtonosni, netko
drugi mogao bi dodati da su smrtonosni zato što su toliko lijepi. Ja neću
zaključiti ni jedno ni drugo; reći ću samo da su logični. Oni rastu na zrcalu, između
plavog neba i tamne dubine, pa kao što su cvjetovi podvostručeni – u zbilji i u
odrazu – tako i zrcalo gornjom i donjom stranom odslikava oba pola Vukovara i
svijeta: ljepotu i smrt.

A kad bi pala noć, u ta davna vremena kad je
još bilo lokvanja, tada bi se vidjelo da tome odslikavanju nema kraja: dok bi u
suton u vukovarskim vrtovima mirisale prve ruže, nebo bi se pretvorilo u
razlivenu Vuku osutu bijelim rascvjetalim lokvanjima.





Ljeto

Ljeti je Vukovar nalik na alegoriju, ili, ako
je kome draže, na umjetnost samu. Jer,
on ima vanjsku i unutrašnju stranu.

Izvana je stvaran, stvarniji nego ikad. Sve je
tada opipljivo i sve miriše, pa se zato i najbolje vidi da se nalazimo na dnu
Panonskog mora: iz tamne crnice život klija kao da mu je to prvi put. Najprije
dođu lipe pa obaviju sve svojim žutim mirisom, tamo, od žutoga Dvora, preko
žute Općine, do žute Bolnice, kao da su i te zgrade izrasle iz onog
četverostrukog drvoreda. I sav grad kao da je nastao iz prirode, on je njome
preplavljen i ne može se od nje obraniti: u predvečerje se osjeća miris Dunava
što dolazi skupa s oblacima komaraca, u lijepo namještenim sobama starih
obitelji, gdje vise uljene slike i u vitrinama stoje knjige u zlatotisku, ne
može se razgovarati od kreketa žaba, na nadlanici čovjeka u večernjem odijelu
što u svatovima drži govor zablista krljušt crvenperke koju je to poslijepodne
ulovio.

Poslije dođu paprike i onda je grad
preplavljen njihovim mirisom, i nikamo se od njega ne može pobjeći. U centru
grada, kraj Vuke, nalazi se tržnica s brdima lubenica, s paradajzom i s
košarama punim paprika što mirišu iz daljine i onda kad se prima svjedodžba u
školi, i onda kad se pognute glave stoji na pogrebu, i onda kad se izlazi iz
crkve. Paprike dovoze Mađarice iz Bačke sjedeći u širokim čamcima koje sasvim
prekriju svojim neizmjernim suknjama, iz Dunava uplove u Vuku, pa onda svoje
košare donose gore, na tržnicu i tu se pogađaju oko cijene; bolje prolazi onaj
tko se znade cjenjkati na mađarskome. Paprike mirišu iz svih stanova, jer ih se
puni mesom i tako kuha, jer ih se prži na ploči štednjaka i servira kao salatu
s bijelim lukom, jer ih se narezuje u salatu od paradajza. Miris paprika
zapravo je miris ljeta, ili samo jednog njegova dijela.

Jer, poslije paprika dolazi drugo: vonj mulja
s Vuke, zadah potopljene konoplje s Kudeljare, vonj dima s vatre na kojoj se
prže prvi mladi kukuruzi, miris teškoga ljetnog korova što se razbujao po
sjenovitim baščama i miris vlažne prašine kad započne ljetni pljusak. Grad je
sa svih strana okružen prirodom, preplavljen njome, i čini se kao da nepovratno
tone u njoj: kao ona naselja na rubovima džungle što se moraju braniti od
prirode i otimati joj svoje zemljište, tako Vukovar ljeti izgleda kao da se
predao i kao da ne može odoljeti. Čak i tamo, u drvoredu, gdje su širom
otvoreni prozori pa iz starih soba izbija laki miris starog namještaja, drva,
sagova, zavjesa, kao da grada pomalo nestaje: i ondje kao da sve prekriva i
potapa lipa, bazga, paprika, lubenica, i kao da će se i sve to pretvoriti u
veliku zapuštenu bašču.

Ali, neće. Jer, ispod toga ima nešto drugo,
nešto što je još važnije, kao u pravoj alegoriji, i to se ljeti najbolje
osjeća. Kad u kolovozu vodostaj Dunava padne na najnižu točku, treba se voziti
čamcem kraj vukovarskih obala, i tada se sve vidi. Vidi se kako tamo gdje je
inače dunavska voda, u visokim bajerima na desnoj obali, postoje vrata što se
otvaraju u podzemlje grada. To je mjesto gdje se ulazi u tajni smisao
alegorije. Jer, Vukovar je u svome podzemlju premrežen hodnicima.

Grad se nalazi na dvije obale Vuke, koja ga
dijeli na stari i novi dio. Stari dio razvio se oko tvrđave što je nekada
stajala na onome brijegu iznad Dunava gdje se danas nalaze Gimnazija i
samostan. Nekih trideset metara ispod brijega (koji se zove naprosto Brdo) vodi
široka i lijepa ulica koja se zove Donja mala: nekad je to
valjda bilo mahala, ali se danas deklinira: Donja male, Donjoj maloj.
Lijevo od te ulice, gledajući prema istoku, nalazi se brdo s crkvom i samostanom; desno je nešto blaži
obronak Švapskog brda, na kojem se nalaze
tri groblja, jedna crkva i nekoliko kapela. Ali, u oba brijega, s obje strane ulice, nalaze se rupe u praporu, a tko zna gledati, taj će i na brijegu ispred crkve vidjeti ventilacijske
otvore što, očito, imaju neke veze s tim podrumima.

Ljeti su oni osobito važni. Ne samo zato što
ondje ledari čuvaju led još od zime (umotan u slamu i zatrpan zemljom), ne samo
zato što se u tim podrumima dobro hladi pivo i vino, nego i zato što je svakome
jasno da njihovi mračni otvori, u onoj ljetnoj navali mirisa, u onoj najezdi
prirode, nešto osobito govore. Ti su otvori redovito polukružni, nekad su
ozidani ciglom, nekad samo zatvoreni letvicama, nekad imaju i željezna vrata,
ali uvijek izgledaju tako kao da vode u duge i neistražene hodnike prepune
iznenađenja.

I to najčešće i jest istina, čak i onda kad
hodnik nije duži od pet metara, pa služi kao običan podrum. Jer, ima nešto
važno u tome što su se hodnici proširili i u one dijelove grada koji nisu
osobito pogodni za njihovu gradnju, recimo, u Novi Vukovar, gdje je obala
znatno niža i gdje kopanje hodnika nipošto nije onako lako kao tamo gdje treba
samo vodoravno bušiti pa da se dobije podrum. Po tome se vidi da su ti hodnici
neka vrsta zaštitnog znaka, i ujedno nešto što brani Vukovar od sve one prirode.
Kad sam bio dijete, išao sam u školu koja se nalazi na nekih pedesetak metara
od Dvora. Imali smo tada ambicioznog učitelja, pa se on latio da skupa s nama
iskopa jamu za skokove i da je napuni pijeskom. Tada smo, na nekih pola metra
dubine, naišli na opeke, goleme i žute, pa smo ih stali vaditi i vaditi, sve
dotle dok nam učitelj nije naredio da prestanemo. Objasnio nam je da te opeke
zapravo čine svod dvorskih podruma koji se pružaju tko zna koliko daleko i tko
zna u kojem sve smjeru.

Tada smo po prvi put shvatili kako je to s
hodnicima i koliko su važni. Sve što smo poslije saznali samo je potvrdilo naše
tadašnje slutnje i nagađanja: da se tu radi o nečemu strašno tajanstvenom i
važnom. Jer, nikad nisam sreo nikoga tko bi točno znao kuda se sve hodnici pružaju,
koliko ih ima i gdje prestaju. Čak i oni stručnjaci što u tim podrumima obilaze
bačve s vinom i za njih brinu znaju samo toliko da su hodnici jako dugi, da ih
nitko nije sve obišao i da bi za to trebala čitava ekspedicija. A to je bilo
sasvim isto kao da se kaže kako su oni beskrajni ili kako su posvudašnji.

Može se, naravno, dugo nagađati o tome zašto
su građeni i čemu su mogli služiti: za obične podrume previše su veliki, a o
nekoj njihovoj obrambenoj svrsi nema nikakvih povijesnih potvrda. Što onda
ostaje drugo nego da se čovjek baci na poeziju: da nagađa o labirintima
neznanog podrijetla što čine podzemlje i temelj jednoga malog, ne osobito
značajnog, i naoko sasvim lako razumljivog grada. Ili da se dovija i ispomaže
metaforama o nekoj utrobi ili podsvijesti pitomoga, žutog i mirisavog dunavskog
krajolika. Ili da, napokon, učini ono što sam ja učinio: da napiše priču u
kojoj će ti podrumi biti alegorija sveopće tajne povezanosti cijeloga svijeta,
poveznosti koja i jest ono najvažnije što taj svijet i čini onim što on jest.

Ali, to su, naravno, tek neke od mogućnosti.
Danas tek pouzdano znam čemu su ti podrumi služili i čemu služe danas: oni su
obrana grada od prirode. U onim ljetnim danima kad na Vukovar nasrnu Dunav,
lubenice, komarci i paprike, samo ga podrumi mogu spasiti. I doista ga i
spašavaju: oni mu garantiraju da će invazija proći (kao što prolazi poplava) i
da će sve opet biti kao nekad. Ne samo zato što u svojoj tami čuvaju dio one
teške panonske jesenje tame koja će već za koji mjesec poklopiti grad (kao što
ledari u podrumima čuvaju led), ne samo zato što čuvaju dio vlage i hladnoće
koje ovaj grad također smatra svojima nego i zbog još jednoga, važnijeg
razloga: zato što su načinjeni ljudskom rukom.

Jer, u onim trenucima kad izgleda kao da će
grad nestati pod navalom prirode, u slatkoj smrti punoj soka voća i mirisa
korova, da će umrijeti voljko i sa svrhom kao što umire lipov cvijet (onako žut
poput lipova cvijeta), tu su podrumi da ga spase. Podrumi su djelo ljudskih
ruku, oni su, dakle, kultura, oni su nešto drugo nego priroda. Oni se nalaze u
temeljima grada, na njima on počiva, bez njih ne može i zato ga oni štite od
one ljetne invazije. I kad priroda sve osvoji, i kad se svojim mirisima, svojom
vlagom, svojim komarcima uvuče u sve manifestacije života u gradu, uvijek još
poslije svega ostaju podrumi na kojima počiva sve, pa i ta priroda koja se
ljeti toliko razmeće po gradu. A budući da su do odgovarajuće mjere zagonetni,
podrumi se i mogu suprotstaviti složenosti i višestrukosti prirode. Oni svakoga
uvjeravaju da ih priroda nikad ne može pobijediti, ni njih, ni grad,
jednostavno zato što ne može doprijeti do njihova tajnog smisla.

Kao što se ne može nikad sasvim iscrpiti ni
smisao dobre alegorije. Može se samo uživati u ljepoti i punini onoga što je u
njoj izvana i misliti o onome što je ispod površine. A upravo se to u Vukovaru
ljeti i čini: sjedi se pod orahom, udiše se miris njegova lišća, i pije se pivo
ohlađeno u podrumima. Pri tome se, s primjereno zamišljenim izrazom na licu, mozga
o tome je li pivo bolje kad se hladi na sedmoj, ili možda kad se hladi na
devetoj stepenici.
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Žuta svjetiljka

Gimnazija je visjela nad gradom kao svjetiljka. Jer, stajala je
na brijegu, bila je najizdignutija točka u Vukovaru. A osim toga,
bila je žuta, tako žuta te se činilo da ta njezina boja svijetli.
Da svijetli i danju, a ne samo noću, kad su redovi njezinih prozora
bacali svoje žuto svjetlo na žuto pročelje i činili da zgrada
nalikuje – osobito u kišnim jesenjim noćima, kad je mrak u ravnici
vrlo gust – na kulu svjetliju po kojoj se čovjek može orijentirati,
pa čak na neki način i mora.

Ne znam kad mi je prvi put pala na pamet ta misao o Gimnaziji
kao svjetioniku, možda onda kad sam stao malo više čitati, i kad
sam radnje romana što su se zbivale na dalekim i uzburkanim morima
smještao na naš Dunav, jer nikakva drugog iskustva nisam imao. Tada
mi se valjda učinilo da Gimnazija, onako žuta, stojeći na brijegu
iznad Dunava po kojem plove brodovi, zapravo služi tim brodovima za
orijentaciju, zato da znaju gdje se nalaze i kako dalje moraju
ploviti. A budući da je i s druge – južne – strane također bio
strmi obronak, ispod kojega je, kao nekakva protuteža Dunavu, tekla
druga rijeka – naime ulica po imenu Donja Mala – smjesta mi se
nametnula pomisao kako se i ondje ljudi orijentiraju po Gimnaziji.
Jer, i odande se ta zgrada također dobro vidjela, i čovjek je po
njoj uvijek točno mogao znati gdje je, kao što sam ja znao, kad sam
onuda hodao. Uvijek nam je ta građevina nekako bila nad glavom,
kamo god da smo išli i što god da smo radili, kao da nas nadzire,
kao da nam ulijeva nekakav osjećaj odgovornosti: nije se moglo ni
hodati ni postupati makar kako onda kad je čovjek mogao vidjeti
Gimnaziju.

A mogao ju je vidjeti praktički sa svake važne točke u gradu, pa
zato pomišljam da mi je ona nalikovala na svjetionik i onda kad sam
bio posve malo dijete i kad nisam ni znao da svjetionici postoje.
Sjećam se, na primjer, kako sam u nedjeljna poslijepodneva, s
proljeća, išao s roditeljima u Adicu, koja se nalazi na sasvim
drugom kraju grada. Da me je tada tko pitao, ja bih vjerojatno
odgovorio kako držim da su Adica i Gimnazija silno udaljene jedna
od druge, kako su to dva posve različita svijeta, i kako je teško i
zamisliti da bi imale nešto zajedničko. A ipak, živo se spominjem
kako sam nestrpljivo očekivao kad ću izdaleka ugledati zgradu
Gimnazije. Bilo je to obično na povratku, jer na odlasku bih bio
odviše zaokupljen onim što me čeka u Adici. Hodali bismo u kasno
poslijepodne polako ispod kestenova u onoj ulici što se zvala
Divlji zapad, hodali bismo s rukama punim ljubica i zumbula što su
se znojili u čvrsto stisnutoj šaci, i tada bismo se približili
mjestu gdje je trebalo prijeći prugu. A ondje, na točki gdje je
drvored prestajao, odjednom je pucao pogled preko Olajnice (preko
razlivenih voda Vuke u blizini Drvenog mosta), i tada bi se vidio
brijeg, a na njemu žuta, ozbiljna zgrada Gimnazije. Činila bi se
dalekom, ali i nekako postojanom, kao da bdije dok se mi
zabavljamo, a to se moralo uzeti na znanje.

Isto se tako sjećam kako sam je gledao s Otoka, na drugoj strani
Dunava, ležeći na vrućem sivom pijesku, osjećajući mirisavu
dunavsku vodu na kosi i na koži, motreći konture grada na drugoj
strani. Žuta se zgrada nadvijala nad Dunav i bacala sjenu na
obronak brda, pa upozoravala kako i tu, na Otoku, u divljini, još
uvijek vrijede neke društvene konvencije, kako se svijet i život ne
mogu svesti ni na kupanje ni na glavomet, nego postoji i nešto veće
i važnije. I, tada bih osjećao silnu odgovornost, osobito onoga
ljeta šezdeset prve, kad sam se tek spremao upisati u Gimnaziju, i
kad sam mislio kako ću postati ravnopravan stanar te kuće, član
zajednice, i izgledao bih sam sebi važan.

Opet drugačije gledali smo zgradu Gimnazije onih jeseni kad smo
se vraćali s proizvodnog rada. Proizvodni rad imao je svrhu da nas
upozna s organizacijom poduzeća, s odnosima u kolektivu, sa
samoupravljanjem i sličnim mudrolijama; to je bio njegov pedagoški
smisao. Ali, nas su najčešće slali na branje kukuruza po obližnjim
poljoprivrednim dobrima, jer je falilo radne snage. Vozili bi nas
na traktorskim prikolicama po neravnim seoskim putovima, mi bismo
pjevali, a glasovi bi nam podrhtavali od truckanja. I tada, u
predvečerje, kad smo se vraćali umorni (a svakome je oko zapešća
visio na špagi čavao kojim bismo proparali ljusku kukuruza prije
nego što otrgnemo klip), odjednom bi se pred nama u daljini ukazala
zgrada Gimnazije: svijetlila je u sutonu kao da nas pozdravlja, kao
da nam poručuje kak [...]
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